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 میتقد

نَا  بَّ لَ لاَ رَ هَ إِلاَّ االلهُ وَ دُ أَنْ لا إِلَ هَ أَشْ ه وَ رُ فِ تَغْ أَسْ يْهِ وَ لَ نِي عَ أُثْ ه وَ رُ كُ أَشْ َدُ االلهَ وَ أَحمْ

بُدُ  لا نَعْ اهُ وَ وَ لَّمَ سِ سَ يْهِ وَ لَ لىَّ االلهُ عَ ، صَ هُ ولُ سُ رَ هُ وَ بْدُ داً عَ َمَّ دُ أَنَّ محُ هَ أَشْ اهُ وَ إِلاَّ إِيَّ

بِه   وبعد:. حْ صَ آلِهِ وَ  وَ
ه جـوان  ک ـاسـت   يشـبانه روز  يرهاکوردها و ذ ي رهتابچه درباکن یا
 ـان اخبـار و احاد یاز م یسیخالد بن عبدالرحمن جرار کزیپره ح یث صـح ی
و اختصـار،   یوتـاه کن یرده اسـت و در ع ـ ک ـ يو گـردآور  دهیبرگز ينبو
اسـت برگرفتـه از    يتابچه، انباشته از اورادکن یا يد است. محتوایارمفیبس

هـا، مـا را از    ه بهـره گـرفتن ازآن  ک ـ رسول االله يـن سنت هایح تریصح
 ند.ک می ازین بی یطولان يمراجعه به وردها

ــاداش خ  ــده ى آن پ ــه گردآورن ــد ب ــخداون ر دهــد و اجــر او را ی
 ن درجه ها برساند.یند و علم و عمل او را به بالاترکدوچندان 

 
 محمد وآله وصحبه وسلم . یاالله عل یواالله أعلم وصل

 هـ1/9/1421ن ی: عبداالله بن عبدالرحمن الجبري نوشته



 
 
 

 مقدمه

، فاَلِقِ الإصِْباَحِ  ِ حَـدٍ الحمْدُ ِ�َّ
َ
وجََاعِلِ اللَّيلَْ سَكَناَ، رَازِقِ العِبـَادِ َ�مَـا لأ

غَِ� مِنهُْمْ َ�نهُْ غَِ� 
ْ
ُ ال

َ
فَقْرُ إلَِيهِْ وََ�نَّا له

ْ
كَمَالُ  ، لَناَ ال

ْ
ُ ال

َ
فَناَ وَله

ْ
وَامُ وَلَناَ ال ُ الدَّ

َ
وَله

شْـهَدُ 
َ
اً وعََلنَا وَأ حْمَدُهُ سُبحَْانهَُ سِرّ

َ
َ إلاَِّ االلهُ وحَْـدَهُ لاَ  وَالنَّقْصُ عِندَْناَ أ

َ
نْ لاَ إِله

َ
أ

خِرُهُ لِيَوْمٍ التَّوحِْيدُ ِ�يـهِ خَـْ�ُ مُقْتـََ�  دَّ
َ
ُ، توَحِْيداً مُتقَْناَ، أ

َ
�كَ له نَّ  شَرِ

َ
شْـهَدُ أ

َ
وَأ

صْفِياَءِ 
َ
ُ، سَيِّدُ الأ

ُ
داً َ�بدُْهُ وَرسَُوله مَناَ، القَائلُِ سَيِّدَناَ ُ�مََّ

ُ
ْ�مَالِ : ((باَدِرُوا باِالأ

َ
لأ

الِحةَِ فتِنَاَ...)) ـبحُْ وَ�ِذَا المَْسَـاءُ )١(الصَّ صْـبَحَ الصُّ
َ
كْرِ رَ�ِّهِ إِذَا أ ، خَْ�ُ مَنْ باَدَرَ لِذِ

َ�مَّ االلهُ بهِِ نوُرَ الإسْلاَمِ وَطَمَسَ بدَِعْوَتهِِ ظَلاَمَ الشِّ 
َ
 رْكِ طَمْسا . صَ�َّ ـدَناَ، مَنْ أ

حَي  االلهُ وسََلَّمَ عَليَهِْ وعََلىَ  نوَْارِ الضُّ
َ
جَي  آلِهِ وصََحْبِهِ أ صْـبَحَ وَمَصَـا�يِحِ الدُّ

َ
، مَـا أ

مْسَى 
َ
وْ مَسَاءٌ أ

َ
 و�عد:     صُبحٌْ أ

آرامـش   يافت و شـب را بـرا  که صـبح را بش ـ کراست  ییسپاس خدا
ر ی ـست.ما فقیاز نین بیس از او کچ یبندگان است و ه ي هدهند يد. روزیآفر
م مـرد؛ او  یشه زنده اسـت و مـا خـواه   یماست. او هماز از ین بیم و او ییاو
 یم. گـواه ییار سـپاس گـو  کامل است و ما نـاقص. او را در نهـان و آش ـ  ک

م و اسـتوار  ک ـمح یگانگیندارد.  یکیچ شریگانه است و هیه او کدهم  می
ه محمد بنده و کدهم  می یامت است. گواهیروز ق ي رهیه ذخکاوست  يبرا

ه کان است یدگان و راستگویان و برگزیکسرور ند و یاوست؛ س ي هفرستاد
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ه آشوب و فتنه کن یش از اید، پیبشتاب یکاعمال صالح و ن يفرمود: به سو
 برپا شود.
اسـت   یس ـکخدا در حال آمدن صبح و شام،  ين شتابنده به سویبهتر

ه خدا نور اسلام را بر او تابانده و با دعوت ک یسکر خدا بپردازد، که به ذک
 رده است.کشه اش پنهان یاد و اندیرا از  كشر یکیخود، تار ياو به سو

 ـار خک ـ يو اما چون شتافتن به سو در بـر خواهـد    یـک ن یر، فرجـام ی
 یصـبح و شـام، پاداش ـ   يرهـا کذ يعت درخشان اسلام، بـرا یداشت و شر

شـبانه   يرهاکن ذیح ترین سطور صحیاى  بزرگ در نظر گرفته است، نگارنده
و  يسهل و آسـان گـردآور   یرِ آن ها به صورتکب زمانِ ذیرا به ترت يروز

سر باشد و خواننده بتواند ظرف چند یرده است تا حفظ و حمل آن مکان یب
 آن ها را بر زبان آورد. ي هلحظه هم

 م شده است:یار پس از مقدمه به دو فصل تقسکن اوراد و اذیا
 وسته همراه با مؤمن است.یه در هر شبانه روز، پک ییرهاکذـ  اول
 صبح و شام يرهاکـ ذ دوم

م و پاداش بزرگ یار، برخوردار شدن از اجر عظکن یقصد نگارنده از ا 
به امر خداونـد   یو استفاده ى عموم امت اسلام و تأس يز بهره مندیآن و ن

 ادع إ� سبيل ر�ك با�كمة والموعظة ا�سنةه فرمودند:کاست  یتعال
 ن.کو به راه خدا دعوت یکن ي همت و برهان و موعظکخلق را به ح
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ه رسـول  ک ـص بودن بر اجر موعود خداوند است؛ چنان ین حریهمچن
جْرِ فاَعِلِهِ  مَنْ دَلَّ عَلىَ ((االله فرمودند: 

َ
))خَْ�ٍ فلَهَُ مِثلُْ أ

 يری ـس بـه خ کهـر  ،)2(
 ر است.یآن خ ي هند، پاداش او مانند پاداش انجام دهندک ییراهنما
رد و پسند خاطر مردم قرار یاز من بپذ یکه خداوند آن را نکد است یام

ر ـ در اوقات اجابت ـ   یخ يدهد. از خـوانندگان و بهره مندان، التماس دعا
و صـبر   يرات و اشتباهات را به بزرگواریه تقصکن است یدارم و انتظارم ا

 رند و با استفاده از علم و دانش خود به اصلاح آن بپردازند.یده بگیخود ناد
اسـت.   یافک ـهمگـان   يارهاست. او براک ي هاور ما در همیار و یخداوند 

 يم و خشـنود ییجـو  می کمکو  ياریم و فقط از او ینک می هکیفقط به او ت
 ماست. ياو آرزو

ر العبـاد وعلـى آلـه    ی ـدنا محمـد خ ی، س ـيالهـاد  یالأم ـ یوصلى االله وسلم على النب
 . يوم التنادیه إلى یهد یوصحبه ومن سار عل

 هـ1/9/1421اض ی. ر یسیخالد الجر



 
 
 

 فصل اول
 هر شبانه روز با خود همراه دارده مؤمن، کى یرهاکذ

 دار شدن از خواب:یوقت ب يدعا

مَاَ�ناَ وَ�لَِيهِْ ((
َ
حْياَناَ َ�عْدَ مَا أ

َ
ي أ ِ

َّ
ِ الذ مَْدُ ِ�َّ

ْ
))النُّشُـورُ  الح

ش از آن ی. سـتا )3(
 يد و زنـده شـدن بـه سـو    ی ـمردن زنده گردان ه ما را بعد ازکى است یخدا

 اوست .
ذِنَ لِي بذِِكْرِهِ (( 

َ
َّ رُوحِي وَأ ي عَافاَِ� فِي جَسَدِي وَردََّ عَليَ ِ

َّ
ِ الذ مَْدُ ِ�َّ

ْ
))الح

)4(. 
د و جانم را به من یه به من تندرستى بخشکى است یش از آن خدایستا

 رش را داد .کذ ي هد و به من اجازیباز گردان
 هنگام ورود به مستراح وخارج شدن از آن: يدعا

 د:یگو می ش از وارد شدنیپ
بَاَئثِِ))

ْ
بُثُِ وَالخ

ْ
عُوذُ بكَِ مِنَ الخ

َ
 يطان هـا یا! از شیخدا . )5(((اللَّهُمَّ إِ�ِّ أ

 برم . می نر و ماده به تو پناه
 امرز .یا مرا بیخدا .)6(((ُ�فْرَانكََ)): دیگو می و پس از خارج شدن

 پس از وضو: يدعا

ـدًا َ�بـْدُهُ  نَّ ُ�مََّ
َ
شْـهَدُ أ

َ
ُ وَأ

َ
�ـكَ له ُ وحَْدَهُ لا شَرِ َ إلاَِّ ا�َّ

َ
نْ لا إِله

َ
شْهَدُ أ

َ
((أ

((ُ  . )7(وَرسَُولهُ
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او  يتـا و بـرا  یک يست مگر خدایبه حق ن يه معبودکدهم  می گواهى
 ي هبنـده و فرسـتاد   ه محمـد  ک ـدهـم   مـی  ست و گواهىیى نیکچ شریه

 خداست .

 رِ بعد از نماز وتِر: کذ

وسِ ثلاَثَ (( قُدُّ
ْ
اتٍ  سُبحَْانَ المَْلِكِ ال ))فِي آخِرِهِنَّ  يطُِيلُ  مَرَّ

بالثالثةِ  أي .)8(
))و�رفعُ صوتهَ بها((

)9( . 
 رارکسه بار آن را ت». ى استکت پایو منـزه است، در نها كخداوند پا«

 شـد .ک می سوم با صداى بلند آن را ي هند و مرتبک می
 شود:  می آن چه در وقت اذان گفته

: يند به جز جملـه  کرار کد، تیگو می د هر چه مؤذنیاذان با ي هشنوند
لاةِ، حيَّ على الفلاح) ةَ ((د: یآن بگو يو به جا (حيَّ على الصَّ لا حولَ ولا قـوَّ

 کم ـکو  ياری ـست مگـر بـا   یچ قدرتى نیى و هیچ توانایه )١٠إلاَّ بااللهِ))(
 در فرمان او . يداریاز گناه و پا يدور يخدا. آن هم برا

 د. یآن چه بعد از گفتنِ اذان لازم است بگو
دًا َ�بـْدُهُ : دیگو یم نَّ ُ�مََّ

َ
ُ وَأ

َ
�كَ له ُ وحَْدَهُ لا شَرِ َ إلاَِّ ا�َّ

َ
نْ لا إِله

َ
شْهَدُ أ

َ
((أ

ـدٍ   (اللَّهُمَّ صَلِّ وسََلِّمْ عَلىَ َ�بدِْكَ وَرسَُـولكَِ ُ�مََّ
ُ

ِ رَّ�ـاً وَرسَُوله  )، رضَِـيتُ بـِا�َّ
دٍ رسَُولاً وَ�اِ  . )١١سْلامِ دِيناً))(لاوَ�مُِحَمَّ
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چ یسـت و او ه ـ یتـا ن یک يبه حق جز خـدا  يه معبودکدهم  می گواهى
خداست، درود وسلام بر بنـده   ي هبنده و فرستاد ى ندارد و محمدیکشر

 باد . خدا محمد  ي هوفرستاد
فَضِـيلةََ اللَّهُمَّ ربََّ هَذِهِ ((

ْ
قَائمَِةِ، آتِ الوْسَِيلةََ وَال

ْ
لاةِ ال ةِ وَالصَّ عْوَةِ التَّامَّ  ،الدَّ

ي وعََدْتهَُ  ِ
َّ

))وَاْ�عَثهُْ مَقَامًا َ�مُْودًا الذ
)12( . 

شـود، بـه محمـد     می ه بر پاک ين دعاها و نمازیصاحب ا يا! ایبارخدا
 ه مخصـوص حضـرت محمـد    کاست در بهشت  يله (درجه ایوس 
 يه وعـده داده ا کو یکلت عطا فرما و او را مقام و منزلت نیباشد) و فض می

 بده .

 دن لباس: یهنگام پوش يدعا

ي كَسَاِ� هَذَا الثَّوبَْ وَرَزَقنَِيهِ مِـنْ َ�ـْ�ِ حَـوْلٍ مِـ�ِّ وَلا (( ِ
َّ

ِ الذ مَْدُ ِ�َّ
ْ
الح

ةٍ  ))قُوَّ
)13( . 

 ـه مرا اکى است یش از آن خدایستا آن را بـدون   د وین لبـاس پوشـان  ی
 د .یام گردان يىِ من، روزیچ قدرت و توانایه

 هنگام خارج شدن از منزل:  يدعا

)) ِ ةَ إلاَِّ باِ�َّ ، لا حَوْلَ وَلا قُوَّ ِ تُ عَلىَ ا�َّ
ْ ، توََ�َّ ِ ))� ا�َّ

)14( . 
از گنـاه و   يى و قـدرتى در دور یردم. توانـا ک ـل کبه نام خدا برخدا تو

 خدا . ياریست، مگر به یعبادت ها] نبر طاعت [و يداریپا
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ظْلـَمَ ((
ُ
وْ أ

َ
ظْلِمَ، أ

َ
وْ أ

َ
، أ زَلَّ

ُ
وْ أ

َ
زِلَّ أ

َ
وْ أ

َ
، أ ضَلَّ

ُ
وْ أ

َ
ضِلَّ أ

َ
نْ أ

َ
عُوذُ بكَِ أ

َ
اللَّهُمَّ إِ�ِّ أ

 َّ وْ ُ�هَْلَ عَليَ
َ
جْهَلَ أ

َ
وْ أ

َ
))أ

)15(.   
 ـا گمراه شوم، بلغزانم ینم که گمراه کن یبرم از ا می ا! به تو پناهیخدا ا ی

 ا به من آزار رسد.یا بر من ظلم شود، آزار دهم ینم کده شوم، ظلم یلغز
 مسجد:  يهنگام رفتن به سو يدعا

اللَّهُمَّ اجْعَلْ فِي قلَبِْي نوُرًا وَِ� بصََرِي نوُرًا وَِ� سَمْعِي نوُرًا وََ�ـنْ يمَِيـِ� ((
مْ نوُرًا وََ�نْ �سََاريِ نوُرًا  مَاِ� نوُرًا وخََلفِْي نوُرًا وََ�ظِّ

َ
تِْي نوُرًا وَأ

َ
وَفَوِْ� نوُرًا وَتح

))لِي نوُرًا
)16( . 
و  يو در گوشم نـور  يقرار ده و در چشمم نور يا! در قلبم نوریخدا

و  ينم نـور ییو از بالا و از پـا  يو از سمت چپم نور ياز سمت راستم نور
بلندقدر [وبزرگ] قـرار   يم نوریو برا يم و از پشت سرم نوریاز رو به رو

 ده.
 د: یت درآکن و هرچه به حریوقت سوار شدن ماش يدعا

ُ مُقْرِِ�َ� وَ�ِنَّا ((
َ

رَ لَناَ هَذَا وَمَا كُنَّا له ي سَخَّ ِ
َّ

، سُبحَْانَ الذ ِ مَْدُ ِ�َّ
ْ
، الح ِ � ا�َّ
 رَ�ِّناَ لمَُنقَْلِبوُنَ 

َ
))إِلى

)17( . 
مـا   يه بـرا ک ـاست آن  كاز آن خداست، منزه و پاش یبه نام خدا؛ ستا

ردن کىِ رام یه ما تواناکع و رام نمود درحالى یرا مط يوب و سوارکن مریا
 م .یگرد می ش بازیپروردگار خو ينه ما به سویم. و هرآیآن را نداشت
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 هنگام وارد شدن به مسجد:  يدعا

ـلامُ على رسـولِ االلهِ،(( ـلاةُ والسَّ بـْوَابَ  �سِمِ االلهِ، والصَّ
َ
اللَّهُـمَّ اْ�ـتَحْ لِي أ

))رحَْمَتِكَ 
)18( . 

ى و یک ـن يا دروازه هـا یبه نام خدا؛ درود و سلام بر رسول خـدا بـاد. خـدا   
 احسانت را برمن بگشا.

 بعد از نماز فرض:  يرها و وردهاکذ

َ (يقولها ثلاَثاً).  سْتغَْفِرُ ا�َّ
َ
 أ

 طلبم (سه بار). می از خدا آمرزش
لاَلِ وَالإكْرَامِ اللَّهُمَّ ((

ْ
تَ ياَ ذَا الج

ْ
لامُ َ�باَرَ� لامُ وَمِنكَْ السَّ نتَْ السَّ

َ
))أ

)19( . 
تى تـو اى صـاحب   کار با بریا تو سلامى و سلامتى از توست؛ بسیخدا

 ش .یبزرگى و بخشا
مَْدُ وَهُوَ عَلىَ ((

ْ
ُ الح

َ
ُ المُْلكُْ وَله

َ
ُ، له

َ
�كَ له ُ وحَْدَهُ لاَ شَرِ َ إلاَِّ ا�َّ

َ
ءٍ لا إِله  كُلِّ شَيْ

 ُ
َ

ُ النِّعْمَةُ وَله
َ

 إِيَّاهُ، له
، وَلا َ�عْبُدُ إلاَِّ ُ َ إلاَِّ ا�َّ

َ
، لا إِله ِ ةَ إلاِ باِ�َّ  قَدِيرٌ، لا حَوْلَ وَلا قُوَّ

ــرِهَ  ــوْ كَ َ ــنَ وَل ي ُ الدِّ
َ

ــَ� له ُ ُ�لِْصِ َ إلاَِّ ا�َّ
َ

ــنُ، لا إِله سََ
ْ
ــاءُ الح ُ الثَّنَ

َ
ــلُ وَله فَضْ

ْ
ال

))فِرُوْنَ الكَا 
)20( . 
ى نـدارد،  یکگانه اسـت، شـر  یتا؛ یک يست مگر خدایبه حق ن يمعبود

ز تواناســت، ی ـش از آن او. و او بـر هــر چ یپادشـاهى از آن اوسـت و ســتا  
ست، مگـر بـا   یبر طاعت ن يداریاز گناه و در پا يى و قدرتى در دوریتوانا
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سـى را  کتـا؛ جـز او   یک يسـت مگـر خـدا   یبـه حـق ن   يخدا. معبود ياری
بـه   يى، از آن اوست معبودیویکم و نعمت و احسان و مدح و نیپرست ینم

فـار را  کاوسـت، هـر چنـد     يست مگر خدا، عبادت ما خالص بـرا یحق ن
 د.یایخوش ن

ءٍ (( مَْدُ وَهُوَ عَلىَ كُلِّ شَيْ
ْ
ُ الح

َ
ُ المُْلكُْ وَله

َ
ُ، له

َ
�كَ له ُ وحَْدَهُ لا شَرِ َ إلاَِّ ا�َّ

َ
لا إِله

دَِّ مِنكَْ قَدِيرٌ، اللَّ 
ْ
ْ�طَيتَْ وَلا مُعْطِيَ لمَِا مَنعَْتَ وَلا َ�نفَْعُ ذَا الج

َ
هُمَّ لا مَانعَِ لمَِا أ

دَُّ 
ْ
))الج

)21( . 
ى ندارد، پادشاهى از آن یکتا. شریک يبه حق، مگر خدا يست معبودین

ز تواناسـت. الهـى! بازدارنـده اى    ی ـش از آن او. و او بر هرچیاوست و ستا
از آن چه خواهى منـع   يى و نه دهنده ایخواهى عطا فرماست از آن چه ین

 سود ندهد نزد تو توانگرىاش را. يى. و توانگرینما
ر را ده بار پس از نمـاز صـبح و   یافرون بر آن چه گفته شد، دعاهاى ز

 ند: ک می رارکمغرب، ت
))،ُ

َ
�كَ له ُ وحَْدَهُ لا شَرِ َ إلاَِّ ا�َّ

َ
ُ  لا إِله

َ
ُ المُْلكُْ وَله

َ
مَْدُ، ُ�يِْ وَُ�مِيتُ وَهُوَ له

ْ
الح

ءٍ قَدِيرٌ  اتٍ  ))عَلىَ كُلِّ شَيْ  . )22(بعد الفجر و�ذلك بعد المغرب، عَشْرَ مَرَّ
سـت،  یاو ن يى بـرا یکتـا، شـر  یک يبه حق مگـر خـدا   يست معبودین

راند و او بـر  یم می ند وک می ش از آن او. زندهیپادشاهى از آن اوست و ستا
 ز قادر است.یهر چ
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)) ُ َ ثلاَثـًا � ُ ا�َّ َ ثلاَثاً وَثلاَِ�َ� وَُ�َ�ـبرِّ َ ثلاَثاً وَثلاَِ�َ� وَ�َمَ�دُِ ا�َّ سَبِّحُ ا�َّ
ُ وحَْـدَهُ لا  وَثلاَِ�َ�، َ�تلِْكَ �سِْعٌ وَ�سِْعُونَ، َ إلاَِّ ا�َّ

َ
ثمّ يقولُ َ�مَامَ المِْائـَةِ: لا إِله

مَْ 
ْ
ُ الح

َ
ُ المُْلكُْ وَله

َ
ُ، له

َ
�كَ له ءٍ قَدِيرٌ شَرِ ))دُ وَهُوَ عَلىَ كُلِّ شَيْ

)23( . 
 يه روک ـد ی ـگو مـی  برکبار االله ا33بار الحمد الله و33بار سبحان االله، 33

ُ (شود. سـپس بـا گفـتنِ     می بار99هم 
َ

ُ، له
َ

�ـكَ له ُ وحَْـدَهُ لا شَرِ َ إلاَِّ ا�َّ
َ

لا إِله
ءٍ  مَْدُ وَهُوَ عَلىَ كُلِّ شَيْ

ْ
ُ الح

َ
 ند .ک می املک) را 100عدد ( )قَدِيرٌ المُْلكُْ وَله

خُـذُهُ خواند:  می یرسکۀَ الیآ سپس
ْ
ُ َ� إَِ�َ إ�َّ هُوَ الَْ�ُّ القَْيُّومُ َ� تأَ ا�َّ

ِي �شَْفَعُ عِنـْدَهُ إِ�َّ  رضِْ مَنْ ذَا ا�َّ
َ
مَاوَاتِ وَمَا ِ� ا� سِنَةٌ وََ� نوَمٌْ َ�ُ مَا ِ� السَّ

ءٍ مِنْ عِلمِْهِ إِ�َّ بمَِـا �إِذِنْهِِ  يدِْيهِمْ وَمَا خَلفَْهُمْ وََ� ُ�يِطُونَ �َِ�ْ
َ
َ�عْلَمُ مَا َ�ْ�َ �

رضَْ وََ� يَــوودُهُ حِفْظُهُمَــا وَهُــوَ العَْــِ�ُّ 
َ
ــمَاوَاتِ وَا� شَــاءَ وسَِــعَ كُرسِْــيُّهُ السَّ

 . )24(]٢٥٥[البقرة:الآية .  )٢٥٥(العَْظِيمُ 
نده است، هرگز او یست، زنده و پایى نیجز او خداه کتاست یک يخدا

آن  که به خواب رود، اوست مالکرد، تا چه رسد یسالت خواب فرا نگکرا 
شـگاه او بـه   یه در پک ـه را جرأت اسـت  کن است، یچه در آسمان ها و زم

ش نظـر  یط است به آن چه پیزد مگر به فرمان او، علم او محیشفاعت برخ
علم او  ي هچ مرتبیس خواهد آمد و خلق به هخلق آمده است و آن چه سپ

هـا و   رد، مگر به آن چه او خواهد؛ قلمرو علمش ازآسـمان کاحاطه نتوانند 
زحمت است، چه او  بین و آسمان بر او آسان و ین فراتر و نگهبانىِ زمیزم

 باعظمت است. يبزرگوار و توانا يدانا
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حَـدٌ  قـُلْ هُـوَ  رسـاند:  می انین سوره ها به پایسپس با ا
َ
ُ أ ُ )١(ا�َّ ا�َّ

مَدُ  حَـدٌ )٣(لمَْ يَِ�ْ وَلمَْ يوَُ�ْ )٢(الصَّ
َ
[سـورة  .  )٤(وَلـَمْ يَُ�ـنْ َ�ُ كُفُـوًا أ

 الإخلاص] .
د، یصفت پروردگارت از تـو پرس ـ  ي رهه درباکسى کامبر خدا! به یپ يا

 يتـا یکب و تعـداد اسـت، او   کی ـو منزه از تر كتا پایک يبگو: االله آن خدا
انجام و بـر آورده شـدن    يبندگان برا ي هه همکتاست یک يتاست، خدایک

 ـن بیند؛ یجو می آورند و از او مدد می يخود، به او رو يازهاین از اسـت و  ی
ه زادن و زاده ک ـنیا يد و زاده نشود بـرا یاوست، نزا كمقصود فقط ذات پا

ر و دگرگـونى هسـتند و   یی ـه محـل تغ کمخلوق بودن است  ي هشدن، نشان
خدا باشـد، خـدا نـه     يه بتواند همتاکست یسى نکى؛ یاو همتا ينباشد برا

 رد .یه بتواند در مقابل او قرار گکسى کدارد، نه  يمانند
 َِعُوذُ برَِبِّ الفَْلق

َ
ِ مَـا خَلـَقَ )١(قلُْ أ ِ َ�سِـقٍ إذَِا )٢(مِـنْ َ�ّ وَمِـنْ َ�ّ

اثاَتِ ِ� العُْقَدِ )٣(وَقبََ  ِ ا�َّفَّ ِ حَاسِدٍ إذَِا حَسَدَ )٤(وَمِنْ َ�ّ .   )٥(وَمِنْ َ�ّ
 .[سورة الفلق] 

صبح روشـن   ي هفروزند يها به خدا دهیامبرما بگو: من از شر آفریپ يا
د و از شرّ زنان افسونگر چون یدر آ که میبرم و از شرّ شبِ تار هنگا می پناه

و  کبه جادو در گره ها بدمند و از شر حسـود بـدخواه چـون آتـش رش ـ    
 حسد برافروزد .



 
 

 

 15 يورد شبانه روز

 ِاس عُوذُ برَِبِّ ا�ّـَ
َ
اسِ )١(قلُْ أ اسِ )٢(مَلـِكِ ا�ّـَ ِ )٣(إَِ�ِ ا�ّـَ مِـنْ َ�ّ

ــاسِ  ــوَاسِ اْ�َنَّ ِ )٤(الوْسَْ ــاسِ ا�َّ ــةِ )٥(ي يوُسَْــوسُِ ِ� صُــدُورِ ا�َّ نَّ ــنْ اْ�ِ مِ
 .)25([سورة الناس].   )٦(وَا�َّاسِ 

 ـبرم، پادشـاه آدم  می ان پناهیامبر ما بگو: من به پروردگـار آدمیپ يا ان، ی
ه در دل مردم کطان یطان، آن شیش ي هان از شر وسوسیتا معبود آدمیکخدا 

ا از نـوع  یطان از جنس جن باشد یش ند، چه آنکبد اف ي هشیوسوسه و اند
 انسان .

 يرهـا و دعاهـا  کصبح و عصر، به ذ يسپس مؤمن پس از فراغت از نمازها
ه آن را به طور مشروح إن شاء االله در فصل بعـد  کشود،  می صبح و شام مشغول

 رد .کر خواهم کذ
 خارج شدن از مسجد: هنگام  يدعا

ـ�سم االلهِ (( ـ لاةُ ، والصَّ لكَُ مِـنْ االلهِ  على رسـولِ  لامُ والسَّ
َ
سْـأ

َ
، اللَّهُـمَّ إِ�ِّ أ

))فَضْلِكَ 
)26( . 

 به نام خدا و درود و سلام بر رسول االله. 
طانِ رانده شده یا! مرا از شیخواهم، خدا می ا! من از تو احسانت رایخدا

 حفظ نما .

 هنگام ورود به خانه: يدعا
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 م اللَّهُ ((
َ
سْأ

َ
ِ  المخـرجخَْ�َ المَْـوْلِجِ وخََـْ�َ  لكَُ إِ�ِّ أ نْـَا وَ� ا�َّ

َ
ِ وَلج � ا�َّ

ناَ 
ْ ِ رَ�ِّناَ توََ�َّ هْلِهِ  ))خَرجَْناَ وعََلىَ ا�َّ

َ
 . )27(ُ�مَّ لِيسَُلِّمْ عَلىَ أ

م و برپروردگـارخود  یم و به نام خدا خـارج شـد  یبه نام خدا وارد شد
 م. یردکل کتو

 ند.ک می خانواده اش سلام آن گاه به افراد
 
 

:بالطعامِ والشرابِ والفراغِ منه البدء دعاء  
 دن وپس از فارغ شدن از آن: یش از خوردن و آشامیپ يدعا

 د: یگو می هنگام شروع
ُ وآخِرَهُ(٢٨((� االلهِ))(

َ
له ِ أوَّ  به نام خدا.    ) .٢٩) فإن �سَِيَ قالَ: � ا�َّ

 د: به نام خدا در اول و آخر .یگو می رد،کو اگر در آغاز فراموش 
ِ كَثِـً�ا : دی ـگو می دن] فارغ شد،یوقتى از خوردن [و آشام مَْـدُ ِ�َّ

ْ
((الح

عٍ وَلا مُسْتغًَْ� َ�نهُْ رَ�َّناَ))  .)30(طَيِّباً مُباَرًَ� ِ�يهِ، َ�ْ�َ مَكْفِيّ وَلا مُودََّ
 ـن  بـی ت؛ خدا کو و پربریکار، نیبس شىیش از آن خداست، ستایستا از ی

شه ادامه دارد و همـه بـه او   یردن و خواهش از او همکاست و درخواست 
 ر.یش ما را بپذیازمند هستند. پروردگارا ستاین

 رهاى هنگام خواب:کبعضى از ذ
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ُ َ� إَِ�َ إِ�َّ هُوَ الَْ�ُّ القَْيُّومُ َ� : یرسکۀَ الیقرأُ آیثم  خُذُهُ سِـنَةٌ وََ� ا�َّ
ْ
تأَ

ِي �شَْـفَعُ عِنـْدَهُ إِ�َّ �إِذِنْـِهِ  رضِْ مَـنْ ذَا ا�َّ
َ
مَاوَاتِ وَمَا ِ� ا� نوَمٌْ َ�ُ مَا ِ� السَّ

ءٍ مِنْ عِلمِْهِ إِ�َّ بمَِـا شَـاءَ  يدِْيهِمْ وَمَا خَلفَْهُمْ وََ� ُ�يِطُونَ �َِ�ْ
َ
َ�عْلَمُ مَا َ�ْ�َ �

رضَْ وََ�يوَودُهُ حِفْظُهُمَا وَهُوَ العَِْ�ُّ العَْظِيمُ  وسَِعَ كُرسِْيُّهُ 
َ
مَاوَاتِ وَا�  )٢٥٥(السَّ

 . )31(]٢٥٥[البقرة:الآية  .
نده است، هرگز او یست، زنده و پایى نیه جز او خداکتاست یکخداى 

آن  که به خواب رود، اوست مالکرد تا چه رسد یسالت خواب فرا نگکرا 
او بـه   شـگاه یپه در ک ـه را جرأت اسـت  کن است، یچه در آسمان ها و زم

ش نظـر  یط است به آن چه پیزد مگر به فرمان او، علم او محیشفاعت برخ
علم او  ي هچ مرتبیخلق آمده است و آن چه سپس خواهد آمد و خلقْ به ه

هـا و   آسـمان  رد مگر به آن چه او خواهد؛ قلمرو علمش ازکاحاطه نتوانند 
زحمت است، چه او  بین و آسمان بر او آسان و یزمن فراتر و نگهبانى یزم

 باعظمت است. يبزرگوار و توانا يدانا
ســت، زنــده و یبــه حــق ن يه جــز او معبــودکــاســت  يخــدا معبــود

ابد، آن چه ی ینممخلوقات است، چرت و خواب به او دست  ي هنندکریتدب
شـفاعت  ه بتواند نـزد او  کست کین است از آنِ اوست، یدر آسمان ها و زم

 ـکاو؛ آن چـه را  ي هد مگر به اجازینما شِ رو دارنـد و  یه خلق شدگان در پ
دانند مگـر آن   ینمچ یداند، از علم خدا ه می گذارند می آن چه را پشت سر
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ن را فراگرفته و نگهدارى آسمان یرسى او آسمان ها و زمکچه او بخواهد، 
 بزرگ قدر است . ي هند و او بلندمرتبک ینمنى ین بر خداوند سنگیها و زم

نزلَِ إَِ�ـْهِ مِـنْ رَّ�ـِهِ  خواند: می آخر سوره بقره را -2
ُ
آمَنَ الرَّسُولُ بمَِا أ

حَـدٍ مِـنْ 
َ
ِ وَمََ��كَِتهِِ وَُ�تُبهِِ وَرسُُلهِِ َ� ُ�فَـرّقُِ َ�ـْ�َ أ وَالمُْؤْمِنُونَ ُ�ٌّ آمَنَ باِ�َّ

طَعْنَا 
َ
ُ  )٢٨٥(ُ�فْرَانكََ رَ�َّنَا �َ�كَْ المَْصِ�ُ رسُُلهِِ وَقاَلوُا سَمِعْنَا وَأ َ� يَُ�لّفُِ ا�َّ

َ�فْسًا إِ�َّ وسُْعَهَا لهََا مَا كَسَبَتْ وعََليَهَْـا مَـا اكْتَسَـبَتْ رَ�َّنَـا َ� تؤَُاخِـذْناَ إنِْ 
ا كَمَا َ�َلتَْهُ  ناَ رَ�َّنَا وََ� َ�مِْلْ عَليَنَْا إِْ�ً

ْ
خْطَ�

َ
وْ أ

َ
ِينَ مِنْ َ�بلْنَِـا  �سَِينَا أ َ�َ ا�َّ

نتَْ مَوَْ�نـَا 
َ
رَ�َّنَا وََ� ُ�َمِّلنَْا مَا َ� طَاقةََ َ�اَ بهِِ وَاْ�فُ َ�نَّا وَاغْفِرْ َ�اَ وَارَْ�نَْا �

ــتْ  ــومِْ الَْ�فِــرِ�نَ َ�َ ــناَ َ�َ القَْ ــان  .)٢٨٦(فاَنُ�ْ -٢٨٥[ســورة البقرة:الآيت
٢٨٦[)32(. 
مـان آورده و  یاز طرف پروردگارش بر او نازل شـده ا امبر به آن چه یپ

مان آوردند و یامبرانِ او ایتاب ها و پکز همه به خدا و فرشتگان و یمؤمنان ن
م و یدیم و گفتنـد: شـن  یامبرانِ خـدا فـرق نگـذار   یاز پ یکچ ین هیگفتند: ب
 يم و بازگشـت بـه سـو   یخواه می م، پروردگارا آمرزش تو رایردکاطاعت 

نـد،  ک ینم ـلـف  کى او میس را جـز بـه قـدر توانـا    کچ ید هتوست . خداون
ان خود اوسـت،  یز به زیش نیهایهر شخصى به نفع خود او و بد يىهایکن

 ـپروردگارا! اگر فراموش و  ن، ک ـم، مـا را بـه آن مؤاخـذه م   یردک ـا خطـا  ی
برمـا نگـذار،    يان ما نهادینیشیه بر پکف طاقت فرسا چنان یلکپروردگارا! ت
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امرز و ی ـفوق طاقت مـا بـردوش مـا منـه و در گـذر و ب     فى یلکپروردگارا ت
 فرما. ياریافران کى؛ پس ما را بر گروه یما را، تو خداوند ما يببخشا

هَـا الَْ�فـِرُونَ خوانـد:   مـی  ن سـوره را یو ا ُّ�
َ
ْ�بُـدُ مَـا )١(قـُلْ ياَ�

َ
َ� أ

ْ�بُدُ )٢(َ�عْبُدُونَ 
َ
�تُْمْ َ�بدُِونَ مَا أ

َ
ِ )٣(وََ� � ناَ َ�ب

َ
وََ� )٤(دٌ مَا َ�بَـد�ُّمْ وََ� �

ــدُ  ْ�بُ
َ
ــا أ ِــدُونَ مَ ــتُمْ َ�ب ْ�

َ
ــنِ )٥(� ــنُُ�مْ وَِ�َ دِي [ســورة .  )٦(لَُ�ــمْ دِي
 . )33(افرون]کال

 ىیه شما به خداک! من آن بت ها را كافران مشرک يه اکامبر بگو یپ يا
 ه مـن پرسـتش  کى یتایک يپرستم و شما هم آن خدا ینمد، هرگز یپرست می
نم و نـه  ک می ان باطل شما را عبادتید، نه من خداینک ینمنم، پرستش ک می

 ين شـما بـرا  ید کنیرد؛ پس اکد یمعبود مرا عبادت خواه يتا خدایکشما 
 من. ين من برایشما و د

 دهـد، سـپس در آن   مـی  رده و نزد هم قـرار کش را با هم جمع یدستها - 4

ــد و ســوره هــا مــی ــز يدم ــد: مــی ر رای ــوَ  خوان ــلْ هُ ــدٌ قُ حَ
َ
ُ أ ُ )١(ا�َّ ا�َّ

مَدُ  حَـدٌ )٣(لمَْ يَِ�ْ وَلمَْ يوَُ�ْ )٢(الصَّ
َ
[سـورة   .)٤(وَلـَمْ يَُ�ـنْ َ�ُ كُفُـوًا أ

 الإخلاص] .
د، یصفت پروردگارت از تـو پرس ـ  ي رهه درباکسى کامبر خدا! به یپ يا

 يتـا یکب و تعـداد اسـت، او   کی ـو منزه از تر كتا پایک يبگو: االله آن خدا
 يازهـا یبـر آورده شـدن ن   يبندگان برا ي هه همکتاست یک يخداتاست یک

 ـن بیند، یجو می آورند و از او مدد می يخود، به او رو از اسـت و مقصـود   ی
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ه زادن و زاده شـدن  ک ـن ید و زاده نشود، براى ایاوست. نزا كفقط ذات پا
 ير و دگرگونى هستند و نباشد براییه محل تغکمخلوق بودن است  ي هنشان

دارد، نه  يخدا باشد خدا نه مانند يه بتواند همتاکست یسى نکى؛ یاو همتا
 رد .یه بتواند در مقابل او قرار گکسى ک

 َِعُوذُ برَِبِّ الفَْلق
َ
ِ مَـا خَلـَقَ )١(قلُْ أ ِ َ�سِـقٍ إذَِا )٢(مِـنْ َ�ّ وَمِـنْ َ�ّ

اثاَتِ ِ� العُْقَدِ )٣(وَقبََ  ِ ا�َّفَّ ِ حَاسِـدٍ إذَِا حَسَـدَ وَمِنْ )٤(وَمِنْ َ�ّ ّ�َ)٥( 
 .[سورة الفلق] 

صبح روشن  ي هامبرما بگو: من از شر مخلوقات، به خداى فروزندیپ يا
د و از شر زنان افسونگر چون یدر آ که میبرم و از شر شب تار هنگا می پناه

و  کبه جادو در گره ها بدمند و از شر حسـود بـدخواه چـون آتـش رش ـ    
 حسد برافروزد .

 ُْاسِ قل عُوذُ برَِبِّ ا�ّـَ
َ
اسِ )١(أ اسِ )٢(مَلـِكِ ا�ّـَ ِ )٣(إَِ�ِ ا�ّـَ مِـنْ َ�ّ

ــاسِ  ــوَاسِ اْ�َنَّ ــاسِ )٤(الوْسَْ ِي يوُسَْــوسُِ ِ� صُــدُورِ ا�َّ ــةِ )٥(ا�َّ نَّ ــنْ اْ�ِ مِ
 . [سورة الناس].  )٦(وَا�َّاسِ 

تا یک، انیبرم، پادشاه آدم می ان پناهیامبرما بگو: من به پروردگار آدمیپ يا
ه در دل مردم وسوسـه  کطان یطان، آن شیش ي هان، از شر وسوسیمعبود آدم

 ا از نوع انسان .یطان از جنس جن باشد یند، چه آن شکبد اف ي هشیو اند
ف دست را به سر و صورت و به تمامى بدنش تـا آن جـا   کسپس دو 

 .)34(ندک می رارکن عمل را سه بار تیشد و اک می ه بتواندک
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 . )35(دیگو می برکبار االله أ 34بار الحمد الله و 33بار سبحان االله، 33 -5
مُــوتُ)): دی ـگو مــی سـپس  -6

َ
حْيـَا وَ�اِسْــمِكَ أ

َ
. )36(((اللَّهُــمَّ باِسْــمِكَ أ

 رم.یم می شوم و می خداوندا با نام تو زنده
((باِسْـمِكَ ربَِّ وضََـعْتُ : دیافزا می ن [عبارت] رایو اگر بخواهد، ا - 7

رسَْـلتْهََا فاَحْفَظْهَـا بمَِـا 
َ
مْسَكْتَ َ�فْسِي فاَرحَْمهَْا وَ�نِْ أ

َ
رَْ�عُهُ، إنِْ أ

َ
جَنبِْي وَ�كَِ أ

الِحَِ�)) فَْظُ بهِِ عِباَدَكَ الصَّ
َ

 . )37(تح
 ن گذاشتم و با نام تو آن را بلندیم را بر زمیپروردگار، پهلو يبا نام تو ا

ن و اگر آن را نگه داشتى، به کنم، پس اگر جانم را گرفتى به آن رحم ک می
 نى حفظ نما .ک می و صالح را حفظ یکآن چه بندگان ن

سْلمَْتُ َ�فْسِي إلَِيكَْ برد:  می انین دعا آن را به پایو با ا - 8
َ
((اللَّهُمَّ أ

 َ
ْ
لج

َ
هْتُ وجَِْ� إلَِيكَْ وَأ مْرِي إلَِيكَْ وَوجََّ

َ
تُ ظَهْرِي إلَِيكَْ، رَْ�بةًَ وَفَوَّضْتُ أ

ْ
أ

تَ 
ْ
نزَْل

َ
ِي أ

َّ
وَرهَْبةًَ إلَِيكَْ، لا مَلجَْأ وَلا مَنجَْا مِنكَْ إلاِ إلَِيكَْ، آمَنتُْ بِِ�تاَبكَِ الذ

رسَْلتَْ))(
َ
ِي أ

َّ
 .)٣٨وَ�نِبَِيِّكَ الذ

 ـارم را به تـو واگذاشـتم و رو  کالهى! جانم را به تو سپردم و  م را بـه  ی
د بـه ثوابـت وتـرس از    ی ـردم. درحـالِ ام که کیدم و به تو تیتو گردان يسو

سـت؛ بـه   ینجاتى از عذاب تو جز بـه سـوى تـو ن    يعذابت، پناهگاه و جا
 مان آوردم .یا يه فرستادک يامبریو پ يه نازل نمودک  بیتاک

 دار شدن از خواب:یرِ وقت بکذ
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)) ُ
َ

ُ، له
َ

�كَ له ُ وحَْدَهُ لا شَرِ َ إلاِ ا�َّ
َ

ءٍ لا إِله مَْدُ وَهُوَ عَلىَ كُلِّ شَيْ
ْ
ُ الح

َ
المُْلكُْ وَله

ةَ إلاَِّ  ْ�بَرُ وَلاَ حَوْلَ وَلاَ قـُوَّ
َ
ُ أ ُ وَا�َّ َ إلاَِّ ا�َّ

َ
ِ وَلا إِله ِ وسَُبحَْانَ ا�َّ مَْدُ ِ�َّ

ْ
 قَدِيرٌ، الح

، اللَّهُمَّ اغْفِرْ لِي  ِ ))باِ�َّ
)39(. 

 کسـت، مل ـ یى نیکاو شر يتا، برایک يبه حق مگرخدا يست معبودین
ز تواناسـت،  ی ـش از آن اوسـت و او بـر هـر چ   یهستى از آن اوسـت، سـتا  

از  يى و قدرتى در دوریاست و توانا كش از آن خداست، خداوند پایستا
ا مـرا  یخداوند، خـدا  ياریو  کمکست مگر با یبر طاعت ن يداریگناه و پا

 امرز.یب
 خواهـد بعـد از آن   مـی  خوانـد و اگـر   مـی  سپس وضو گرفتـه و نمـاز  

 خوابد . می
ه خداوند فرصـت داد تـا آن را گـرد    کاست  يشبانه روز يرهاکن ذیا

 شه آن را همراه و ملازم خود بداند .ید مؤمن همیآورم و با
 صبح و شام . يرهاکمخصوص ذ يگرینون فصل دکا



 
 
 

 دومفصل 
 )40(صبح و شامِ يرهاکذ

خُذُهُ سِـنَةٌ  :میالرحمن الرحبسم االله 
ْ
ُ َ� إَِ�َ إِ�َّ هُوَ الَْ�ُّ القَْيُّومُ َ� تأَ ا�َّ

ِي �شَْفَعُ عِندَْهُ إِ�َّ �إِذِنْهِِ  رضِْ مَنْ ذَا ا�َّ
َ
مَاوَاتِ وَمَا ِ� ا� وََ� نوَمٌْ َ�ُ مَا ِ� السَّ
يدِْيهِمْ وَمَا خَلفَْهُمْ وَ�َ 

َ
ءٍ مِنْ عِلمِْهِ إِ�َّ بمَِـا شَـاءَ  َ�عْلَمُ مَا َ�ْ�َ � ُ�يِطُونَ �َِ�ْ

رضَْ وََ� َ�ئُودُهُ حِفْظُهُمَا وَهُوَ العَِْ�ُّ العَْظِيمُ 
َ
مَاوَاتِ وَا�  )٢٥٥(وسَِعَ كُرسِْيُّهُ السَّ

): أن َ�فَْظَـهُ االلهُ وَلاَ ٤٢). ومن فَضْـلِ ذلـك(٤١](٢٥٥[سورة البقرة:الآية . 
نْ َ�مُوتَْ . َ�قْرََ�هُ شَيطَْانٌ 

َ
نََّةِ إلاَِّ أ

ْ
 وألاَّ َ�مْنعََهُ مِنْ دُخُولِ الج

ســت، زنــده و یبــه حــق ن يه جــز او معبــودکــاســت  يخــدا معبــود
ابد، آن چه ی ینممخلوقات است، چرت و خواب به او دست  ي هنندکریتدب

ه بتواند نـزد او شـفاعت   کست کین است از آن اوست، یدر آسمان ها و زم
 ـه آفرکاو. آن چه را  ي هاجازد مگر به ینما  ـی شِ رو دارنـد و آن  یدگان در پ

دانند مگر آن چـه   ینمچ یداند، از علم خدا ه می گذارند می چه را پشت سر
آسمان هـا   ين را فراگرفته و نگهداریرسى او آسمان ها و زمکاو بخواهد، 

 بزرگ قدر است . ي هند و او بلندمرتبک ینمنى ین بر خداوند سنگیو زم
طان به او ید و شیه خدا او را حفظ نماکبالاست  ي هیآ يلت هایضاز ف

ه کن یز مانع ورود او به بهشت نشود، مگر ایچ چیه هکن ینشود و ا یکنزد
 رد .یبم
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 ٌحَد
َ
ُ أ مَدُ )١(قلُْ هُوَ ا�َّ ُ الصَّ وَلمَْ يَُ�نْ َ�ُ )٣(لمَْ يَِ�ْ وَلمَْ يوَُ�ْ )٢(ا�َّ

حَدٌ 
َ
 الإخلاص] .[سورة  . )٤(كُفُوًا أ
د، یصفت پروردگارت از تـو پرس ـ  ي رهه درباکسى کامبر خدا! به یپ يا

 يتـا یکب و تعـداد اسـت او   کی ـو منـزه از تر كتا پایک يبگو: االله آن خدا
انجام و بـر آورده شـدن    يبندگان برا ي هه همکتاست یک يتاست، خدایک

از اسـت و  ین بیند، یجو می آورند و از او مدد می خود، به او روس يازهاین
ه زادن و زاده کن یا يد و زاده نشود برایاوست، نزا كمقصود فقط ذات پا

ر و دگرگـونى هسـتند و   یی ـه محـل تغ ک ـمخلوق بودن است  ي هشدن نشان
خـدا باشـد خـدا نـه      يه بتواند همتاکست یسى نکى؛ یاو همتا ينباشد برا

 رد .یه بتواند در مقابل او قرار گکسى کدارد، نه  يمانند
 َِعُوذُ برَِبِّ الفَْلق

َ
ِ مَـا خَلـَقَ )١(قلُْ أ ِ َ�سِـقٍ إذَِا )٢(مِـنْ َ�ّ وَمِـنْ َ�ّ

اثاَتِ ِ� العُْقَدِ )٣(وَقبََ  ِ ا�َّفَّ ِ حَاسِدٍ إذَِا حَسَدَ )٤(وَمِنْ َ�ّ  . )٥(وَمِنْ َ�ّ
 [سورة الفلق] 

صـبحِ   ي هفروزنـد  يامبر ما بگو: من از شـر مخلوقـات بـه خـدا    یپ يا
 ـدر آ کـه  میبرم و از شرّ شـب تـار هنگـا    می اهروشن پن د و از شـرّ زنـان   ی

افسونگر چون به جادو در گره ها بدمند و از شرّ حسود بدخواه چون آتش 
 و حسد بر افروزد. کرش
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 ِاس عُوذُ برَِبِّ ا�ّـَ
َ
اسِ )١(قلُْ أ اسِ )٢(مَلـِكِ ا�ّـَ ِ )٣(إَِ�ِ ا�ّـَ مِـنْ َ�ّ
ــوَاسِ  ــاسِ الوْسَْ ــاسِ )٤(اْ�َنَّ ِي يوُسَْــوسُِ ِ� صُــدُورِ ا�َّ ــةِ )٥(ا�َّ نَّ ــنْ اْ�ِ مِ

 ذلكَ ثلاثاً)]سورة ا�اس[ . )٦(وَا�َّاسِ 
ُ
  .)٤٣((وَ�قْرأ

 ـبـرم، پادشـاه آدم   می ان پناهیامبر ما بگو: من به پروردگار آدمیپ يا ان، ی
مـردم  ه در دل ک ـطان یطان، آن ش ـیش ـ ي هان، از شر وسوسیتا معبود آدمیک

ا از نـوع  یطان از جنس جن باشد یند، چه آن شکبد اف ي هشیوسوسه و اند
 انسان.
 ند .ک می رارکن سوره ها را سه بار تیو ا
ند و در قرائـت آن اجـر و   ک می تیفاکگر یزِ دیاو از هر چ ين، برایو ا

 ي هى هم ـیس سوره اخلاص را سه بـار بخوانـد، گـو   کپاداش است، و هر
 .قرآن را خوانده است 

 رار سه سوره فقط در صـبح و شـام و وقـت خـواب    که تکدقتّ شود 
 شود . ینمرار کفرض، سه مرتبه ت يباشد اما پس از نمازها می

ءٍ (( مَْدُ، وَهُوَ عَلىَ كُلِّ شَيْ
ْ
ُ الح

َ
ُ المُْلكُْ وَله

َ
ُ، له

َ
�كَ له ُ وحَْدَهُ لا شَرِ َ إلاَِّ ا�َّ

َ
لا إِله

 . )44((عشَر مراتٍ) أو (مائةَ مرةٍ) ))قَدِيرٌ 
سـت،  یاو ن يى بـرا یکتـا، شـر  یک يست مگـر خـدا  یبه حق ن يمعبود

ز یــش از آن اوسـت و او بـر هـر چ   یپادشـاهىِ هسـتى از آن اوسـت، سـتا    
 تواناست.

 ند .ک می رارکا صد بار تین را ده بار یا
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 ِ
َ

ْ�تقََ رََ�بةًَ مِنْ وَلد
َ
نَّهُ أ

َ
لاَمُ .من قالها (عَشْراً) فكَ�  إِسْمَاِ�يلَ عَليَهِْ السَّ

مسلمان ـ از فرزندان   ي هبرد یکه کند، مانند آن کرار کس ده بار تکهر
 رده است.کـ آزاد  ل یاسماع

ُ مِائـةُ حَسَـنةٍَ وَُ�مْـحَى َ�نـْهُ مِائـةُ سَـيِّئةٍَ . 
َ

ومن قالها (مِائةً) يُْ�تـَبُ له
يطَْانِ فِي  ُ حِرْزاً مِنَ الشَّ

َ
 يوَْمِهِ ذَاكَ حَتىَّ ُ�مْسِي . وَتَُ�ونُ له

شـود و   مـی  او نوشـته  يى برایکد، صد نیس صد بار آن را بگوکو هر
او  يشـود و آن روز تـا هنگـام شـب، آن ورِد بـرا      می كاز او پا يصد بد

 طان.یپناهگاه و پرده اى است در برابر ش
ِ وَبحَمْدِهِ، عَدَدَ خَلقِْـهِ وَرضَِـا َ�فْسِـهِ (( وَمِـدَادَ وَزِنـَةَ عَرشِْـهِ  سُبحَْانَ ا�َّ

 . )45(كَلمَِاتهِِ)(ثلاثَ مراتٍ)
مخلوقـاتش و خشـنودىاش و    ي هاسـت و او را بـه انـداز    كخدا پـا 

 نم.ک می شینىِ عرش و جوهر سخنانش، ستایسنگ
 ند.ک می رارکسه بار آن را ت

د، ی ـن است از صبح تـا ظهـر بگو  که ممک ییرهاکن ورد با تمامى ذیو ا
 برابر است .

ِ وَبِحَمْدِهِ   . )46((مائةَ مرةٍ) ))(سُبحَْانَ ا�َّ
 نم (صد بار) .ک می شیاست و او را ستا كخدا پا
 يزی ـچ چیرود و ه ـ می نیش از بیه تمامى خطاهاکن یلت آن، ایو فض

 د.یآ ینماو آمده،  يبهتر و برتر از آن چه از سو
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دٍ (( دٍ وعََلىَ آلِ ُ�مََّ كَمَا صَلَّيتَْ عَلىَ إبراهيمَ وعلى آلِ  اللَّهُمَّ صَلِّ عَلىَ ُ�مََّ
تَ 

ْ
دٍ كَمَا باَرَ� دٍ وعََلىَ آلِ ُ�مََّ يدٌ، اللَّهُمَّ باَركِْ عَلىَ ُ�مََّ يدٌ َ�ِ إبِرَْاهِيمَ، إِنَّكَ حَمِ

يدٌ  يدٌ َ�ِ عَالمََِ� إِنَّكَ حَمِ
ْ
))عَلىَ إبراهيمَ وعلى آلِ إبِرَْاهِيمَ، فِي ال

رهُا )47( . يُ�رِّ
ُ ((: راتٍ، أو يُ�ثِرُ ما شاءَ لقولِ النَّبِيِّ عشَر م َّ صَلاةً صَ�َّ ا�َّ مَنْ صَ�َّ عَليَ

ا ))عَليَهِْ بهَِا عَشْرً
)48(. 

فرمودنـد:   رم ک ـند، چـون رسـول ا  ک می رارکشتر آن را تیا بیده بار 
 بـار بـر مـن درود بفرسـتد، خداونـد ده بـار بـر او درود        یـک ه ک ـسى ک((

 .))فرستد می
نـد، چـون رسـول    ک مـی  رارکار تیهمچنان آن را روز و شب جمعه بس

َّ مِـنْ  فرمودند: رم کا ْ�ثِرُوا عَليَ
َ
مُُعَةِ... فَـأ

ْ
يَّامُِ�مْ يوَْمَ الج

َ
فضَْلِ �

َ
((إنَِّ مِنْ أ

لاةِ ِ�يهِ...))(  .)٤٩الصَّ
 ))دیبفرست ياریشما روز جمعه است، بر من درود بس ين روزهایبهتر((

. 
نـَا ((سيِّدُ الاستغفارِ: 

َ
ناَ َ�بدُْكَ وَأ

َ
نتَْ،خَلقَْتَِ� وَأ

َ
َ إلاَِّ أ

َ
نتَْ رَ�ِّ لا إِله

َ
اللَّهُمَّ أ

بـُوءُ لـَكَ 
َ
عُوذُ بـِكَ مِـنْ شَرِّ مَـا صَـنعَْتُ أ

َ
عَلىَ َ�هْدِكَ وَوعَْدِكَ مَا اسْتَطَعْتُ، أ

بوُءُ لكََ بذَِنبِْي فاَغْفِرْ 
َ
َّ وَأ نتَْ بنِِعْمَتِكَ عَليَ

َ
نوُبَ إلاَِّ أ ))لِي، فإَِنَّهُ لا َ�غْفِرُ الذُّ

)50(. 
سـت. مـرا   یبـه حـق ن   يا! تو پروردگار من هستى، جز تو معبـود یخدا

خـود بـا تـو، بـه      ي همان و وعدیتو هستم و من به پ ي ه، و من بنديدیآفر
برم، از  می دارم، از شرّ آن چه انجام داده ام به تو پناهیه بتوانم پاک ياندازه ا
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 ـنم پـس مـرا ب  ک می نعمت تو بر خود آگاهم و به گناهانم اعتراف ه ک ـامرز ی
 ست .یگناهان ن ي هسى آمرزندکنه جز تو یهرآ

نََّةُ.
ْ
ُ الج

َ
ُ مُوقنِاً بهِِ وَمَاتَ َ�عْدَ ذَلكَِ وجََبتَْ له

َ
 مَنْ قاَله

رد، بهشـت بـر   ید و پس از آن بمین بگویقی ين دعا را از رویس اکهر
 گردد. می او واجب

توُبُ إلَِيهِْ ((
َ
َ وَأ سْتغَفِرُ ا�َّ

َ
ة) ))أ  .)51((سَبعَِْ� أو مِائةََ مَرَّ

 نم (هفتاد بار).ک می او توبه يطلبم و به سو می از خدا آمرزش
 شود . می ش گناهانیش قلب و بخشاین سبب آسایو ا

يْاَ ((
َ

مْسَينْاَ وَ�كَِ �
َ
صْبَحْناَ وَ�كَِ أ

َ
وَ�كَِ َ�مُوتُ وَ�لَِيكَْ النُّشُورُ . اللَّهُمَّ بكَِ أ

يْـَا وَ�ـِكَ َ�مُـوتُ 
َ

صْبَحْناَ وَ�كَِ �
َ
مْسَينْاَ وَ�كَِ أ

َ
مْسَى فلَيَْقُلْ: اللَّهُمَّ بكَِ أ

َ
وَ�ِذَا أ

))وَ�لَِيكَْ المَْصِ�ُ 
)52(. 

م و بـه فرمـان   یردکم و به فرمان تو شام یردکا! به فرمان تو صبح یخدا
 توست. يم و زنده شدن به سویریم می فرمان تو م و بهیشو می تو زنده

م و به فرمان تو صبح یردکا! به فرمان تو شام ید: خدایو وقت شب بگو
م و بازگشت مـا  یریم می م و به فرمان تویشو می م و به فرمان تو زندهیردک

 توست . يبه سو
غَيـْبِ وَا((

ْ
رضِْ، عَالمَِ ال

َ
مَاوَاتِ وَالأ نـْتَ ربََّ اللَّهُمَّ فاَطِرَ السَّ

َ
َ إلاَِّ أ

َ
ـهَادَةِ، لا إلِه لشَّ

ءٍ  نْ  كُلِّ شَيْ
َ
كِـهِ وَأ ـيطَْانِ وَشِرْ عُوذُ بكَِ مِنْ شَرِّ َ�فْسِي وَمِنْ شَرِّ الشَّ

َ
وَمَلِيكَهُ، أ

 مُسْلِمٍ 
َ

هُ إِلى جُرَّ
َ
وْ أ

َ
ْ�تَرفَِ عَلىَ َ�فْسِي سُوءًا أ

َ
))أ

)53(. 
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 ـپروردگـار هـر چ   ين و ایآسمان هـا و زم ـ  ي هنندیآفر يا! ایخدا ز و ی
ست مگر تـو، از شـر   یبه حق ن يه معبودکن یدهم به ا می آن! گواهى کمال

ه نسبت بـه  کن یندازد و از ایب كه مرا به شرکن یطان و اینفسم و از شر ش
 را به مسلمانى نسبت دهـم، بـه تـو پنـاه     يا بدیشوم و  يب بدکخود مرت

 برم. می
لكَُ  ×11

َ
سْأ

َ
لكَُ ((اللَّهُمَّ إِ�ِّ أ

َ
سْـأ

َ
ْ�يـَا وَالآخِـرَةِ اللَّهُـمَّ إِ�ِّ أ عَاِ�يـَةَ فِي الدُّ

ْ
ال

هْـِ� وَمَـالِي، اللَّهُـمَّ اسْـتُرْ عَـوْرَاتِي وَآمِـنْ 
َ
عَاِ�يةََ فِي دِيِ� ودَُْ�ياَيَ وَأ

ْ
عَفْوَ وَال

ْ
ال

ِ� وََ�ـنْ شِـمَالِي رَوعَْاتِي، اللَّهُمَّ احْفَظِْ� مِنْ َ�ْ�ِ يدََيَّ وَمِنْ خَلفِْي وََ�نْ يمَِيـ
تِْي))

َ
ْ�تاَلَ مِنْ تح

ُ
نْ أ

َ
عُوذُ بعَِظَمَتِكَ أ

َ
ا! مـن از تـو در   یخدا   .)54(وَمِنْ فَوِْ� وَأ

ى، یا و خانواده و داراین و دنیا! من در دیطلبم خدا می تیا و آخرت عافیدن
م را بپوشان و ترسـم را  یب هایا! عیخواهم، خدا می تیاز تو آمرزش و عاف

م و از پشت سرم و از سمت راستم و از یا! مرا از روبرویگردان، خدامن یا
 م حفظ فرما.یسمت چپم و از بالا

ه ک ـن ید، به خصوص ازایاست تاخداوند بنده را حفظ نما  بین سبیو ا
 رد.یخوار وپنهان بم

صْبَحَ ((
َ
صْبَحْناَ وَأ

َ
مَْدُ ِ�ّ  أ

ْ
ِ وَالح مْسَى) المُْلكُْ ِ�َّ

َ
مْسَينْاَ وَأ

َ
ُ  (أ َ إلاَِّ ا�َّ

َ
لا إِله

�كَ  ُ وحَْدَهُ لا شَرِ
َ

ءٍ قدَِيرٌ  ،له مَْدُ وهَُوَ عَلىَ كُلِّ شَيْ
ْ
ُ الح

َ
ُ المُْلكُْ وَله

َ
 إن شاءَ  �ز�دو ))له

لكَُ خَْ�َ مَا فِي هَذِهِ اللَّيلْةَِ وخََْ�َ مَا ((: ـمساءً  ـ
َ
سْأ

َ
عُوذُ بكَِ مِنْ شَرِّ ربَِّ أ

َ
َ�عْدَهَا وأَ

))ذِهِ اللَّيلْةَِ وَشَرِّ مَا َ�عْدَهَامَا فِي هَ 
)55(. 
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م و موجودات هستى به بامداد وارد شدند درحـالى  یبه بامداد وارد شد
بـه حـق    يش از آن خداسـت و معبـود  یه آن ها از آنِ خدا هستند و ستاک
ى ندارد و پادشاهى از آن اوست یکگانه است، شریتا یک يست مگر خداین

 ز تواناست.یبر هر چش از آن او. و او یو ستا
گـر  ید ين دعـا را بـر دعاهـا   یتواند ا می و در هنگام شام اگر بخواهد،

 د:یفزایب
رِ ین شب است و خیه در اکرِ آن چه را یخواهم خ می پروردگارا! از تو

ن شب اسـت وشـر آن   یآن چه پس از آن است. و به تو از شر آن چه در ا
 برم. می چه پس ازآن است، پناه

صْبَحْنَ ((
َ
مْسَينْاَ) عَلىَ فِطْرَةِ الإسْلاَمِ وعََلىَ كَلِمَةِ الإخْـلاَصِ وعََلىَ دِيـنِ أ

َ
ا (أ

ــدٍ  ــا ُ�مََّ ــنَ  نبَِيِّنَ ــا كَانَ مِ ــلِمًا وَمَ ــا مُسْ ــرَاهِيمَ حَنِيفً ــا إبِْ بيِنَ
َ
ــةِ أ وعََلىَ مِلَّ

 َ��ِ ))المُْشْرِ
)56(. 

عت یو شـر امبرمان محمـد ین پید و دیتوح ي هلمکن اسلام و یبا د
ان ـ بـه   کحق و مسلمان بود و نه از مشـر  نیل به دیه ماکم ـ یپدرمان ابراه

 م .یبامداد وارد شد
اتِ مِنْ شَرِّ مَا خَلـَقَ (( ِ التَّامَّ عُوذُ بَِ�لِمَاتِ ا�َّ

َ
))أ

لاً  )57( . مَـنْ نـَزَلَ مَـْ�ِ
 ذلك .

َ
ءٌ حتى يتركَ م�له ه شَيْ  فقالها لم يضرَّ
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ان و ک ـس به مکده است، هریلام خدا از شر آن چه آفرکبرم به  می پناه
ز بـه او  یچ چیرا بخواند، هدعا ن یند و اکاقامت [در آن جا] منزلى برسد و

 ند.ک كان را ترکه آن مکرساند تا وقتى ینمضرر 
مَاءِ وهَُوَ (( ءٌ فِي الأرضِْ وَلا فِي السَّ ِي لا يضَُرُّ مَعَ اسْمِهِ شَيْ

َّ
ِ الذ � ا�َّ

عَلِيمُ 
ْ
مِيعُ ال ))السَّ

ةُ بلاَءٍَ.)58(
َ
ا ثلاثاً لمَْ تصُِبهُْ فجُْأ

َ
 . مَنْ قاَله

رسـد و او   ینمن و آسمان ضرر یدر زم يزیه با نام او، به چکىیبه نام خدا
بتى بـه  یچ بلا و مصید، هین جمله را سه بار بگویس اکهرشنوا و داناست. 

 رسد . ینماو 
ِ رَّ�ـاً (( ُ عَليَـْهِ وسََـلَّمَ رضَِيتُ بـِا�َّ ـدٍ صَـ�َّ ا�َّ وَ�اِلإسِْـلامِ دِينـاً وَ�مُِحَمَّ

))نبَِيّاً 
ا ثلاثاً كان حقّاً على االلهِ أن يرُضِْيهَ . )59(

َ
 مَنْ قاَله
 خشنودم. امبرى محمد ین اسلام و پیخدا و د يبه پروردگار

 ه روزک ـند، خداوند بر خود لازم دانسته کرار کن را سه بار تیس اکهر
 امت او را راضى گرداند .یق

ده یبرگز يشبانه روز يرهاکان ذیه از مکى بود یرهاکن ذیز! ایبرادر عز
 بودم.

ار و کن [اذیق دهد تا ایه من و شما را توفکخواهم  می از خداوند تعالى
از سنت رسـول االله   يرویم، اقتدا و پینکرده و به آن عمل کاوراد] را حفظ 

 . 
 بنعمته تتم الصالحات . يوالحمد الله الذ



 
 

 

  يورد شبانه روز 32

 پانوشت

                                                           

 . هريره  ) از ابی١١٨) مسلم؛ الإيمان؛ باب: الحث على المبادرة قبل تظاهر الفتن؛ حديث (١(

مسعود  ) از ابی١٨٩٣) مسلم؛ الإمارة؛ باب: فضل إعانة الغازي في سبيل االله؛ حديث (٢(

 . الأنصاري 

وحديث  ذر  ) از ابی٦٣٢٥إذا أصبح؛ حديث () البخاري؛ الدعوات؛ باب: ما يقول ٣(

)٧٣٩٥.( 

) از ٣٤٠١حديث ( ؛)Ñ) الترمـذي؛ الدعوات؛ باب: منـه دعاء؛ (باسمك ربي وضعت جنبي ٤(

 . هريره  ابی

) ٦٣٢٢.وحديث ( ) از انس ١٤٢) البخاري؛ الوضوء؛ باب: ما يقول عند الخلاء؛ حديث (٥(

) هم از او. ٣٧٥ا يقول إذا أراد دخول الخلاء؛ حديث (همچنين از او . ومسلم؛ الحيض؛ باب: م

 (الخبْث) در مسلم با سكونِ (ب) ثبت شده است.

) از عايشه رضي االله ٣٠) أبوداود؛ الطهارة؛ باب: ما يقول الرجل إذا خرج من الخلاء؛ حديث (٦(

 ز او .) هم ا٧عنها. والترمذي؛ باب: الطهارة؛ باب: ما يقول إذا خرج من الخلاء؛ حديث (

 . ) از عقبة بن عامر ٢٣٤) مسلم؛ الطهارة؛ باب الذكر المستحب عقب الوضوء؛ حديث (٧(

) از ابىّ بن كعب ١٧٠٠) النسائي؛ قيام الليل وتطوع النهار؛ باب: كيف الوتر بثلاث؛ حديث (٨(

. 

 . ) از عبدالرحمن بن أبز ١٧٣٣) همان كتاب؛ باب: نوع آخر من القراءة في الوتر؛ حديث (٩(

. ومسلم؛ سعيد  ) از ابی٦١١) البخاري؛ الأذان؛ باب: ما يقول إذا سمع المنادي؛ حديث (١٠(

 . ) از عمر ٣٨٥الصلاة؛ باب: استحباب القول مثل قول المؤذن؛ حديث (
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) از عبد االله بن عمرو رضي االله ٣٨٤همان كتاب؛ همان باب؛ حديث () از مجموع دو روايت ١١(

 ) ازسعد بن ابي وقاص .٣٨٦عنهما و حديث (

) از جابر بن عبداالله رضي االله عنهما ٦١٤) البخاري؛ الأذان؛ باب: الدعاء عند النداء؛ حديث (١٢(

. 

 . ) از معاذ ٤٠٢٣) أبوداود؛ اللباس؛ حديث (١٣(

 .) از انس ٥٠٩٥باب: مايقول إذا خرج من بيته؛ حديث ( ) أبوداود؛ الأدب؛١٤(

 ) از ام سلمة رضي االله عنها.٥٠٩٤) همان كتاب؛ حديث (١٥(

) از عبداالله بن عباس رضي االله ٧٦٣) مسلم؛ الصلاة؛ باب: في صلاة الليل وقيامه؛ حديث (١٦(

 عنهما .

باب: ما يقول الرجل إذا  ) قسمتى از حديثى است كه ابوداود آن را روايت كرده؛ الجهاد؛١٧(

. والترمذي؛ الدعوات؛ باب: ما جاء ما يقول  ) از علي بن ربيعة از علي ٢٦٠٢ركب؛ حديث (

 ) هم از او .٣٤٤٦إذا ركب دابة؛ حديث (

 حميد  ) از ابی٧١٣( مسلم؛ صلاة المسافرين وقصرها؛ باب: ما يقول إذا دخل المسجد؛ حديث) ١٨(

وغيرِ آن داود والنّسائي وابن ماجه  ) و روايت ابیواين عبارت در آن نيست: (فليسلّم علي النبيّ 

باشد؛ چنان كه امام النووي در الأذكار؛ باب: ما يقوله عند دخول المسجد والخروج  ها با اسناد صحيح می

 منه، آورده است .

: عند هشتم از مواطن الصلاة على النبي  والحافظ ابن القيّم رحمه االله در جلاء الأفهام؛ موطن

بان از ابی هريره  دخول المسجد وعند الخروج منه؛ چنان كه ابن خزيمة در صحيح وابوحاتم ابن حِ

  روايت كرده اند: أن رسول االله قال: ((إذا دخل أحدكم المسجد فليُسلّم على النبي ، ،

ني من ليُسلّم علي النبي وليقل: اللهم افتح لي أبواب رحمتك وإذا = =خرج ف رْ ، وليقل: اللهم أَ َجِ

: (اللهم افتح بگويد يكى از شما به مسجد داخل شد، درود بر پيامبر بفرستد و اگرالشيطان)). اهـ . 
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: (اللهم أجرنى من الشيطان) و بگويدخارج شد درود بر پيامبر بفرستد  اگرلي أبواب رحمتك) و 

 .١٨صداود  :عون المعبود شرح ابینگا

 ) از ثوبان ٥٩١) مسلم؛ المساجد؛ باب: استحباب الذكر بعد الصلاة وبيان صفته؛ حديث (١٩(

. واما چگونگى استغفار: امام الأوزاعي رحمه االله درهمان روايت چنين ذكر كرده اند كه بگويد: 

 (أستغفر االله، أستغفر االله) .

 . ) از عبداالله بن زبير ٥٩٤) همان كتاب؛ حديث (٢٠(

ومسلم؛  ) از مغيرة بن شعبة ٨٤٤) البخاري؛ الأذان؛ باب: الذكر بعد الصلاة؛ حديث (٢١(

 ) هم از او.٥٩٣المساجد؛ باب: استحباب الذكر بعد الصلاة وبيان صفته؛ حديث (

سماحة العلاّمة ابن باز رحمه االله در تحفة الأخيار وثابت  ) ثابت بودن آن در سنت پيامبر ٢٢(

 بودن آن را پس از نماز صبح آورده است. الترمذي در الدعوات؛ باب: في ثواب كلمة التوحيد؛ =

. وقال الترمذي: هذا حديث حسن صحيح غريب . ا هـ . و اما  ذر  ) از ابی٣٤٧٤= حديث (

ين در سنن الترمذي؛ الدعوات؛ باب: في تساقط الذنوب؛ ثابت بودن آن پس از نماز مغرب؛ همچن

. وقال أبوعيسي الترمذي: هذا حديث حسن  ) از عمارة بن شبيب السبائي ٣٥٣٤حديث (

 غريب . ا هـ .

هريره  ) از ابی٥٩٧) مسلم؛ المساجد؛ باب: استحباب الذكر بعد الصلاة وبيان صفته؛ حديث (٢٣(

 . 

) ١٠٠) و در عمل اليوم والليلة؛ حديث (٩٩٢٨حديث ( النَسائي در سنن الكبر؛) ٢٤(

 ) .١٢١وهمچنين ابن السنّي؛ حديث (

و همچنين الترمذي؛  ) از عقبة بن عامر ١٥٢٣بوداود؛ الوتر؛ باب: في الاستغفار؛ حديث () أ٢٥(

ذتين حديث (  ي ) از او با بسنده و اكتفا كردن به جمله٢٩٠٣فضائل القرآن؛ باب: ما جاء في المعوّ

ذتين).  (المعوّ
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 ) آمده است.١٨) خارج نمودنِ آن چه در پانوشتِ (٢٦(

) . و امام النوو در ٥٠٩٦) أبوداود؛ الأدب؛ باب: ما يقول الرجل إذا دخل بيته؛ حديث (٢٧(

 الأذكار ذكر كرده وگفته، ابوداود آن را ضعيف ندانسته است .

] ٧٢، ٥٧. [البقرة        ) البخاري؛ الأطعمة؛ باب: قوله تعالى ٢٨(

سلمة رضي االله عنهما و همچنين  ) از عمر بن ابی٥٣٧٦] . حديث (٨١] و[طه ١٦٠و[الأعراف

 ) از او.٢٠٢٢مسلم؛ الأشربة؛ باب: آداب الطعام والشراب؛ حديث (

) از ٣٧٦٧داود وارد شده؛ الأطعمة؛ باب: التسمية على الطعام؛ حديث ( دليل آن نزد ابی) ٢٩(

ْشيِ ٣٧٦٨عايشه رضي االله عنها و حديث ( . والترمذي؛ الأطعمة؛ از رسول االله  ) از اُمية بن مخَ

) همچنين از اوست رضي االله عنها، بلفظ: ١٨٥٨، باب: ما جاء في التسمية على الطعام؛ حديث (

هْ در الأطعمة؛ باب: التسمية عند الطعام؛ حديث ((في أوله وآخره)  ) همچنين از ٣٢٦٤. وابن ماجَ

 اوست رضي االله عنها، بلفظ: (في أوله وآخره) همچنين .

 . امامة  ) از ابی٥٤٥٨) البخاري؛ الأطعمة؛ باب: ما يقول إذا فرغ من طعامه؛ حديث (٣٠(

) ٣٢٧٥صفة إبليس وجنوده؛ حديث () قسمتى از روايت بخاري است در بدء الخلق؛ باب: ٣١(

 . هريره  از ابی

) البخاري؛ فضائل القرآن؛ باب: من لم ير بأساً أن يقول: سورة البقرة وسورة كذا؛ حديث ٣٢(

. = = ودر بعضى جاها غير از اين در صحيح البخاري.  مسعود الأنصاري  ) از ابی٥٠٤٠(

 مسعود. ) با اندكى اختلاف؛ هم از ابی٨٠٨) و (٨٠٧ومسلم؛ صلاة المسافرين وقصرها؛ حديث (

.  ) از نوفل الأشجعي ٥٠٥٥) أبوداود؛ الأدب؛ باب: ما يقول عند النوم؛ حديث (٣٣(

 ) هم از او .٣٤٠٣آن عند المنام؛ حديث (والترمذي؛ الدعوات؛ باب: ما جاء فيمن يقرأ من القر

) از عايشه رضي االله ٦٣١٩) البخاري؛ الدعوات؛ باب: التعوذ والقراءة عند المنام؛ حديث (٣٤(

 ) هم از او.٥٠١٧عنها . و حديث (
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س؛ باب: ما ذكر عن درع النبي ٣٥( . و ) از علي ٣١١٣؛ حديث () البخاري؛ فرض الخُمُ

سلم؛ الذكر والدعاء؛ باب: التسبيح أول النهار وعند النوم؛ حديث بسياري از جاهاي ديگر. وم

 ) هم از او .٢٧٢٧(

. ومسلم؛ الذكر  ) از حذيفة ٦٣١٢) البخاري؛ الدعوات؛ باب: ما يقول إذا نام؛ حديث (٣٦(

 ) هم از او.٢٧١١والدعاء؛ باب: ما يقول عند النوم؛ حديث (

ذ والقرائت عند المنام؛ ، البخاهريره  ) متفق عليه از حديث ابی٣٧( ري؛ الدعوات؛ باب: التعوّ

كر = =والدعاء والتوبة والاستغفار؛ باب: ما يقول عند النوم وأخذ ٦٣٢٠حديث ( ) . ومسلم؛ الذّ

 ) .٢٧١٤المضجع؛ حديث (

.  ) از البراء بن عازب ٦٣١٣) البخاري؛ الدعوات؛ باب: ما يقول إذا نام؛ حديث (٣٨(

 ) هم از او .٢٧١٠باب: ما يقول عند النوم؛ حديث (ومسلم؛ الذكر والدعاء؛ 

؛ حديث (٣٩( د؛ باب: فضل من تعارّ من الليل فصلىّ ) از عبادة بن ١١٥٤) البخاري؛ أبواب التهجّ

 .صامت 

) بهترين زمان براي گفتن ذكرها [ودعاهاي] صبح، پس از نماز صبح تا نزديكى طلوع آفتاب ٤٠(

باشد  وذكرهاي شام، از نماز عصر تا نزديكى غروب آفتاب میو بهترين وقت براي گفتن [دعاها] 

مْسِ وََ�بلَْ  :كريمه نيز به آن اشاره شده است ي و در آيه وسََبّحِْ ِ�َمْدِ رَّ�كَِ َ�بلَْ طُلُوعِ الشَّ
] و هركس، گفتنِ ذكرها را در زمان معينِ آن فراموش كند و در اثنا ١٣٠[سورة طه:الآية  غُرُو�هَِا

روز، حتى پس از طلوع آفتاب يا در ميان شب پس از مغرب بگويد؛ گوييكه شب هنگام  ي نهو ميا

فرمايد: (من نام عن حزبه من الليل أو  می آن اذكار را به جا آورده است؛ چنان كه رسول اكرم 

تب له كأنما قرأه من الليل). مسلم  عن شيء منه، فقرأه ما بين صلاة الفجر وصلاة الظهر، = =كُ

). هركس از بهره و نصيب خود از ذكرهاي شب ويا غيرِ آن خواب رفت [و فراموش كرد] ٧٤٧(
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شود مانند اين كه در شب آن را به  وآن را ميان نماز صبح تا نماز ظهر خواند، = = براي او نوشته می

 جا آورده است.

 .ه هرير ) از ابی٣٢٧٥) البخاري؛ بدء الخلق؛ باب: صفة إبليس وجنوده؛ حديث (٤١(

 تاييد شده است. ) فضيلت اين ذكر و آن چه آورده شد، نزد رسول اكرم ٤٢(

بيب ٥٠٨٢) أبوداود؛ الأدب؛ باب: ما يقول إذا أصبح؛ حديث (٤٣( . ) از عبداالله بن خُ

) همچنين از او. و ترمذي گفت: ٣٥٧٥والترمذي؛ الدعوات؛ باب الدعاء عند النوم؛ حديث (

 حديث حسن صحيح.

و حديث  هريره  ) از ابی٦٤٠٣البخاري؛ الدعوات؛ باب: فضل التهليل؛ حديث () ٤٤(

. ومسلم؛ الذكر والدعاء؛ باب: فضل التهليل والتسبيح  ايوب انصاري  ) از ابی٦٤٠٤(

 ) هم از او.٢٦٩٣والدعاء؛ حديث (

ويريه ) از ج٢٧٢٦) مسلم؛ الذكر والدعاء؛ باب: التسبيح أول النهار وعند النوم؛ حديث (٤٥(

 رضي االله عنها.

. ومسلم؛ كتاب: هريره  ) از ابی٦٤٠٥) البخاري؛ الدعوات؛ باب: فضل التهليل؛ حديث (٤٦(

 ) هم ازاو.٢٦٩٢الذكر والدعاء؛ باب: فضل التهليل والتسبيح والدعاء؛ حديث(

 ) از كعب بن عجرة ٣٣٧٠) البخاري؛ أحاديث الأنبياء؛ بابٌ بعد باب: (يزفُّون)؛ حديث (٤٧(

 . و در بسياري قسمت هاي ديگر از صحيح بخاري . ومسلم؛ الصلاة؛ باب: الصلاة على النبي 

. و زيادت [ابراهيم وعلى] در دو جا نزد بخاري ) همچنين از كعب٤٠٥بعد التشهد؛ حديث (

 رحمه االله. اما عبارت [في العالمين] در روايت مسلم رحمه االله اضافه آمده است.

حديث  ؛Ñ) قسمتى از حديث مسلم؛ الصلاة؛ باب: استحباب القول مثل قول المؤذن ٤٨(

 ) از عبداالله بن عمرو رضي االله عنهما.٣٨٤(
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) از اوس بن ١٠٤٧) قسمتى از حديث ابوداود؛ باب: فضل يوم الجمعة وليلة الجمعة حديث (٤٩(

 ).١٥٧٢٩(. و احمد؛ مسند المدنيّين؛ همچنين از حديث اوس؛ حديث اوس ثقفي 

و  ) از شداد بن اوس ٦٣٠٦) البخاري؛ الدعوات؛ باب: أفضل الاستغفار؛ حديث (٥٠(

) همچنين از او با تأخير قول: (( أعوذ بك من شر ما صنعت)) و با زيادت لفظ ٦٣٢٣حديث (

 : ((وأبوء لك بذنبي)).(لك) از قول رسول االله 

كر هريره  ) ازابی٦٣٠٧() البخاري؛ الدعوات؛ باب: استغفار النبي؛ حديث ٥١( . ومسلم؛ الذّ

) از الأغرّ المزني ٢٧٠٢والدعاء والتوبة والاستغفار؛ باب: استحباب الاستغفار والاستكثار منه؛ حديث (

 .و از ابن عمر رضي االله عنهما 

. به لفظ (النشور) در  هريره  ) از ابی٥٠٦٨) أبوداود؛ الأدب؛ باب: ما يقول إذا أصبح؛ حديث (٥٢(

 ح و شام. صب

داود ترجيح داده است با قول:  فايده: روايتى كه در متن آمده است امام ابن القيم آن را در شرح سنن ابی

(و اين برترين روايتِ ثبت شده است، زيرا بيدار شدن از خواب صبح به معناي (النشور) و گرديدن و 

مرگ و رفتن به سوي خداست  دگرگون شدن و منقلب شدن به سوي خواب در شام به معنا (المصير)

داود رحمه = = االله  . و در تعليق شيخ الألباني بر صحيح ابی٣٣٠داود للمنذري ص . نگا: مختصر سنن ابی

چنين آمده: كذا الأصل، غير از اين كه در پانوشت، يكي از دو خط تصحيح شده: (وإليك  ٩٥٦ص

 ـ.  النشور) الأخيرة إلى: (وإليك المصير).اه

) از عبداالله بن عمرو ٣٥٢٩أبابكر؛ حديث ( ؛ الدعوات؛ باب: دعاء علمه النبي ) الترمذي٥٣(

 رضي االله عنهما .

) از عبداالله بن عمر رضي االله ٥٠٧٤) أبوداود؛ الأدب؛ باب: ما يقول إذا أصبح؛ حديث (٥٤(

 ) از او.٤٧٧٠عنهما. وهمچنين امام احمد در مسند؛ حديث (
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مل ومن شر ما لم يُعمل؛ حديث(٥٥( ذ من شر ما عُ ) ٢٧٢٣) مسلم؛ الذكر والدعاء؛ باب: التعوّ

 .ازعبداالله بن مسعود 

)٥٦ أحمد؛ مسند المكيّين، از حديث عبدالرحمن بن أبز ( ) و همچنين در ١٤٩٤٢حديث (

 ).٣٤. وابن السني در عمل اليوم والليلة؛ حديث (جاها بسيار از حديث او 

 هريره  ) از ابی٢٧٠٩حديث ( ؛Ñمسلم؛ الذكر والدعاء؛ باب: في التعوذ من سوء القضاء) ٥٧(

. 

. والترمذي؛  ) از عثمان ٥٠٨٨) أبوداود؛ الأدب؛ باب: ما يقول إذا أصبح حديث (٥٨(

) همچنين از او. وقال ٣٣٨٨الدعوات؛ باب: ما جاء في الدعاء إذا أصبح وإذا أمسى؛ حديث (

 ث حسن صحيح غريب .الترمذي: هذا حدي

) و احمد در مسند؛ حديث ٥٠٧٢) أبوداود؛ الأدب؛ باب: ماذا يقول إذا اصبح حديث (٥٩(

 (ثلاثاً) نزد احمد رحمه االله . ي با زياد بودن كلمه ) هر دو از خادمان رسول االله ١٩١٧٧(
 

د و حلقه چهارم به یان رسیى مؤمن) به پا (توشه حلقه سوم از سلسله

 دیآ یدر پی آن مد) یتجوعنوان (معلم 
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